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Tenor II Ą SS : L ÂÍ
The

ÂÍ
migh-

ÂÍ
ty

.ÂÍ
con-

ÂÁ
quer-

Â
or,

L ÂÍ
the

ÂÍ
migh-

ÂÍ
ty

.ÂÍ
con-

ÂÁ

quer-

ÂÊ

or

ÂÊ

of

.Â
hearts,

ÂÊ
His

Â
pow'r

Â
I

Bass
E SS : L ÂÍ

The

ÂÍ
migh-

ÂÍ
ty

.ÂÍ
con-

ÂÎ
quer-

Â
or,

L ÂÍ
the

ÂÍ
migh-

ÂÍ
ty

.ÂÍ
con-

ÂÎ
quer-

ÂÍ
or

ÂÍ
of

.Â
hearts,

ÂÍ
His

Â
pow'r

Â
I

The mighty conqueror

allegro con spirito

Samuel Webbe

(1740-1816)

f

f

f

f

A A SS .Â
here

ÂÊ
de-

Â
ny;

L ÂÊ
With

.Â
all

ÂÊ
his

Â
flames,

L ÂÊ
his

Â
flames,

Â
his

Â
fires

L ÂÊ
and

Â
darts,

K ‰
I,

T
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